
海外在住年金受給権者の届出事項連絡票（西） 
Formulario de declaración de cuestiones relativas a los  

beneficiarios de pensiones residentes en el extranjero (en español) 
 

届出をする年金受給権者に関する事項―必ず記入してください。 

Datos concernientes al beneficiario declarante ― No deje de cumplimentarlos. 
年金証書の基礎年金番号および年金コード / 

Número de pensión básica y 
código de pensión/certificado de 
pensión 

基礎年金番号/Número de pensión básica 年金ｺｰﾄﾞ/ 

Código de pensión 
              

生年月日/Fecha de nacimiento 
西暦/ 

Calendario 
occidental 

年/Año    
 

月/Mes  
 

日/Día  
 

 

現在の住所/Dirección actual 

ローマ字/en alfabeto latino 
 

カタカナ/en katakana 

現在の氏名/Nombre actual 

氏/Apellidos 名/Nombre 
ローマ字/en alfabeto latino ローマ字/ en alfabeto latino 

カタカナ/en katakana カタカナ/en katakana 

連絡したい届出事項―該当する項目にチェック（☑）し、必要事項を記入してください。 

Marque así ☑ la casilla de la declaración que se trate y cumplimente los datos correspondientes. 
 
 
 
□氏名変更 
Cambio de 
nombre 

変更前の氏名 

Nombre antes del 
cambio 

氏/Apellidos 名/Nombre 

ローマ字/en alfabeto latino ローマ字/ en alfabeto latino 
  

カタカナ/en katakana 
 

カタカナ/en katakana 
 

変更の理由 

Motivo del 
cambio 

ａ復籍/Recuperación del estado civil previo             d その他/Otros 
ｂ養子縁組/Adopción      ｃ婚姻/Matrimonio        （             ） 

□住所変更 
Cambio de 
dirección 

旧住所 

Última dirección 

ローマ字/ en alfabeto latino 
 

カタカナ/en katakana 

□年金受取り
金融機関の変
更 
Cambio del 
establecimiento 
financiero donde 
se recibe la 
pensión 

変更後の金融機関 

Nuevo 
establecimiento 
financiero 

金融機関名/Denominación social 口座番号/Número de cuenta 
銀行/Banco 本店/Sede social 支店/Sucursal 

         

ローマ字/en alfabeto latino 
  

銀行の所在地 
Dirección del 
banco カタカナ/en katakana 

 

□年金証書の再交付 
Emisión de un nuevo certificado de 
pensión 

紛失またはき損の理由/Causa de la pérdida o del deterioro 

 
 
□年金受給権
者の死亡 
Defunción del 
beneficiario de 
la pensión 

届出者 
Declarante 

氏/Apellidos 名/Nombre 死亡者との続柄 

Relación de 
parentesco con el 
finado 

ローマ字/en alfabeto latino ローマ字/en alfabeto latino 

カタカナ/en katakana カタカナ/en katakana 

住所/Dirección  

ローマ字/en alfabeto latino 

カタカナ/en katakana 
 

年金受給権者 

Beneficiario 
死亡した年月日/Fecha de la 

defunción 

西暦
/Calendario 
occidental 

年/Año    月/Mes  日/Día  

□その他（具体的に） 
 Otros (concrétese) 

 

 

届出者の署名/Firma del 
declarante 

 届出年月日 
Fecha de la 
declaración

年/Año 月/Mes 日/Día 

6 

5 

4 

3 

2 

1 



 
(裏面） 

この届書に添えなければならない書類 
 

   氏名変更の届出 １ 
（１）年金証書 
（２）氏名変更を証する書類 

 

  年金受取り金融機関の変更の届出 
   預金通帳の記号番号についての当該金融機関の証明書又は預金通帳の写し 
３ 

 

   年金証書の再交付の申請 
  年金証書がき損のため再交付の申請をするときは、き損した年金証書 
４ 

 

   年金受給権者の死亡の届出 ５ 
（１）年金証書（添えることができないときは、その事由書） 
（２）受給権者の死亡を証する書類 

 
 
 
 
(Reverso） 

Documentos que se han de adjuntar a esta declaración 

□1  Declaración de cambio de nombre 

- Certificado de pensión  
- Documento justificativo del cambio de nombre 

□3  Declaración de cambio de establecimiento bancario en el que recibir el pago de la 

pensión 
- Certificado bancario que acredite el número de cuenta o bien una fotocopia de la 

libreta  

□4  Solicitud de expedición de un nuevo certificado de pensión 

- El certificado de pensión deteriorado, si ese fuera el motivo de la solicitud 

□5  Declaración de fallecimiento del beneficiario de la pensión 

- Certificado de pensión (si no se puede aportar, escrito explicando la causa) 
- Certificado de defunción del beneficiario  


